№ 27 поб 108201015141 Нача лет 


BBTBALPB IN CILACERA: 


ДААЦ ТИЧЕ "ТРУПОМ MOD УПРАВЛЕНИЕ MADJA PATAEBITA, 


BO ВТОРНИКЪ, 6 (18) НОЯБРЯ, 1873 ГОДА, 
ДАНА БУДЕТЪ 


Комическая опера, переводъ еъ нфмецкаго Вл. Анчица, музыка Сюппэ, 


А ЛУНЫ 


(Кое Burschen) 


ABÄCTBYJRMIA ЛИЦА: 


Геронимъ Гаеръ, ростовщикъ — — — Г. Томашевиче. 
Брандтъ y ; — = = == — Г-жа Эйбель. 
Янко 5 — — — — — Г-эса Слотвинская. | 
Герхардъ E — — — — — „Д-ца Зачкевиче. 
Клетке я — — — = — Д-ца Hlawxesuus. 
Лихть 5 — — — — — Г-жа Войциикая. 
Борнъ > —- — = — — ‚A-ua Шаядерѕ. 
Рудольтъ Ё == u — — — ‚A-ua Мацљевская. 
Франць | 4 - — — — — Г-жа Круликовская. 
Mars (Е = = = = a Г. Кремскій. 
Кенигъ 2 = = == = = Г. Круликовскай. 
Боръ 2 == — = = == Г. Феликсњвичо. 
Гехтъ = = — = = — Г. Кржесинекій. 
Шалькъ a — — — — — Г. Войцицкій. 
Фледеръ | É — — = — — Г. Пилихс. 
ты 5 == — == == = Г. Радзынскій. 
Германъ | Р” === — = — — Г. Pamaesuws. 
Ворть = — — = — — Г. Влодарскій. 
Щотечка, слуга студентовъ — — — Г. Эйбель. 
Антонъ, подмастерье — — — — Г. Bovyweecxii. 
Рузя, ero невфста — — — — Г-жа Pamaesuus. 
ИГульць, содержатель трактира — — — Г. Квњцинекій. 


Сцена около Гейдельберга. 
ARRASTRAN 


Комедія въ 1-мъ дфйствш, съ Французекаго, 


ВА БРАТА 


ABUCTBYWMIA ЛИЦА: 


Іоахимъ Дындальскій — =< — Г. Квъцинскій. $ Соя — — —- — — A-ua llandeps 
Фердинандъ, его брать — — — Г. Pamaesuus. $ Аврелій, скрипачь — — — Г. Tomawesuus. 
Элиза — — — — — Д-ца Зацкевичо. $ Мальчикъ — — — — Г. Ратаевичв. 


Arbúcreie происходить въ Варшав®: 
ЗО ОВС IE MU = 


Комедія въ 1-мъ Ibñcrein, съ нЪмецкаго, 


ДВОЕ РАЗСЪЯННЫХЪ 


ДЪЙСТВУЮЩІЯ ЛИЦА 


Maiops — — — — — Г. Квљцинскій. N Капитанъ — — — = Г. Кржесинекій. 
Каролина, его дочь — = — Д-ца Зачкевичо. $ Карлъ, его сынъ — — — Г. Богушевскій. 


‚Atücrsie происходитъ Y маіора. 


HA YTAJO РОВНО Bb 7 HACOBDb BEUHPA. 


Билеты можно получать въ кондиторской Г. Лагуны, a въ день представленія, съ 5 часовъ вечера, Bb Kacch театра, 


Печатать дозволяется. Начальникь Земской Стражи г. Петрокова, Штабеъ-Капитань Boaroez. 


Г. ПЕТРОКОВЪ. 


№ 27. Za pozwoleniem Zwierzchnosei, 


М. PETROKOW. 


W TEA TRZB Р. БРА ЕТА. 
TOWARZYSTWO DRAMATYCZNE POD DYREXCIA PAWLA RATAJEWICZA, 
We Wtorek, ата 6 (18) Listopada, 1873 roku, 
PRZEDSTAWI 


Opera komiczna, przeklad z niemieckiego WI. Anezyca, muzyka Fr. Suppe, 


BURSZE 


(обе Burschen) 


Hieronim Gajer, lichwiarz — — — — Р. Tomaszewiez. 
Brandt N — — — — — P-ni Ejbel. 

Janko 2 — — — — — P-ni Stotwirtska 
Gerhard | ¿o — — — — — Ра Laczkiewtez. 
Kletkie |8 — — — — — Ра Szaszkiewiez. 
Licht = — — — — — Ра Wójcicka. 
Born в — — — — — P-na Selader. 
Rudolf > Ра Maciejewska. 
Franc = = — —- = E P-ni Krölikowska. 
Max | 5 Р. Kremski. 
Kónig 5 — — = — — Р. Krölikowski. 
Bohr = aes — — == = Р, Feliksiewiez. 
Hecht Е = _ — — = Р. Krzesinske. 
Schalk -3 — — — — — P. Wojeicki. 
Fleder Я — — == — — P. Pilich. 

Jstl Е = — — — = Р. Radzyrski. 
Herman |% = — — — = P. Ratajewiez. 
Worth — — — — — Р. Wiodarski 
Szczoteczka, postugacz studentcki — — — Р. Ejbel. 

Antos, czeladnik stolarski — — — — P. Boguszewskt. 
Rözia, jego narzeczona — — — — P-ni Ratajewiez. 
Schultze, oberzysta — — — — = Р. Kwiecüiski. 


Scena pod Hejdelbergiem. 
DL RER RFE RL ERR ERERER RE REIT 


Ropocznie komedja w 1-ш akcie z francuzkiego zpolszezona, 


WAJ BRACIA 


Joachim Dyndalski — — — Р. Kwieciiski. $ Zfa = — — — — Pana Selader. 
Ferdynand, jego brat — = = Pawel Ratajewiez. $ Aureljusz, skrzypek — — = Р. Tomaszewiez. 
Eliza — — — — — Р.а Zaezkiewiez. $  Chtopiec— — -- — = P. Ratajewiez. 
Scena w Warszaszawie. 
——м- REES IE RUE — _ 


Nastapi komedja w 1-0 akcie, л niemieckiego, 


ОМА ROZTARCNIEN! 


Major — = — — — Р. РЕ er, у Kapitan — — — — — Р. Krzesinski. 
Karolina, jego córka — — — P-na Laczkiewicz. $ Karol, jego syn — — = — P. Boguszewski. 
Scena w niemczech. 


CENA MIEISC ZWYCZAINA, Ben 


POCZATEE. O GODZINTIEF 7 "WIECSZORZIME: 


Biletöw, mozna dostad w cukierni Р. Laguny, а у dzien przedstawienia, od godziny 5-éj, w kassie teatru. 


Печатано въ Петроковской Губернской Типограеіи. 


